
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចំព ោះអត្ថបទបកប្រប គឺពរបើសរាប់ការអាន ពដ្ើម្បីដាក់ កយបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបពេណ្ី, ដូ្ពចនោះសូម្កត់្ចំណំថា អនករត្េូប្ត្បពំេញ 

ព ើយដាក់ឯកសារជាភាសាកូពរ៉េ ពៅកន ុងទរម្ង់ប្បបបទពដ្ើម្។ 

■ 부동산 거래신고 등에 관한 법률 시행규칙 [별지 제7호의2서식] <신설 2023. 10. 

6.> 

■ បទបញ្ញត្ត ិអនុវត្តននច្បាប់ស្ត ីពីការរាយការណ៍ទិញលក់អច្បលនទ្ទពយ [ឧបស្ម្ព័នធ  ទទ្ម្ង់បបបបទ 

លលខ 7-2] <ល វ្ ើ វលិោ្នកម្ម ឆ្ន ាំ 2023. 10. 6.> 

부동산거래관리시스템(rtms.molit.go.kr)에서도 

신청할 수 있습니다. 

អនកអាច្បដាក់ពាកយបានតាម្រយៈទ្បព័នធ ទ្រប់ទ្រងទិ

ញលក់អច្បលនទ្ទពយ (rtms.molit.go.kr) ។ 

 
외국인 토지취득 허가신청서 

 កយពសន ើស ំសិទធ ិទិញដី្សំរាប់ជនបរពទស 
 

※ 뒤쪽의 유의사항ㆍ작성방법을 읽고 작성하시기 바라며, [  ]에는 해당하는 곳에 √표를 합니다. 

※ សូ្ម្អានកាំណត់្ច្បាំណាំ និងការបណនាំលៅទាំព័រខាងលទ្កាយ រចួ្បរូស្ស្ញ្ញញ  √ កន ុង [  ] បែលទ្តូ្វនឹងអនក។ 

(앞쪽 ) 

(ទាំព័រម្ុខ) 

접수번호 

លលខដាក់ពាកយ 

접수일시 

កាលបរលិច្បេទដាក់ពាកយ 

처리기간  15일[법 제9조제1항제1호에 따른 구역ㆍ지역은 

30일(30일 연장 가능)] 

រយៈលពលែាំលណើរការ: 15 នងៃ [ស្ទ្ាប់ត្ាំបន់ែូច្បានបច្បងកន ុង 

ច្បាប់ ាទ្តា 9 (1) លលខ1 រយៈលពល 30នងៃ 

(អាច្បបបនែម្បាន 30 នងៃលទៀត្)] 
 

신청인 

អនកដាក់ពាកយ 

성명(법인명) 

ល ម្ ោះ(ល ម្ ោះទ្កមុ្ហ ុន) 

외국인(법인)등록번호 

លលខច្បុោះបញ្ជ ីទ្បជាពលរែឋ (នីត្ិបុរគល) 

 (한글) 

(អកសរកូលរ៉េ) 

(영문) 

(ភាោអង់លរេស្) 

국적 

ស្ញ្ញជ ត្ិ 
여권번호 

លលខលិខិត្ឆ្េងបែន 

생년월일(법인 설립일자) 

នងៃបខឆ្ន ាំកាំលណើត្ (នងៃលបើកទ្កមុ្ហ ុន) 
(휴대)전화번호 

លលខទូរស្័ពទ(នែ) 

 

전자우편 주소 

អុីបម្ល 

       @ 

①주소(법인소재지) 

①អាស្័យដាឋ ន (ទីតាាំងទ្កមុ្ហ ុន) 

 
 

신청사항 

ច្បាំណុច្បលាំអិត្នន

ការលស្ន ើស្ុាំ 

②취득 상세원인 

②មូ្លលហត្ុលម្អ ិត្ននការទិញ 

③취득 예정가액(원) 

③ត្នម្េទិញបានបា៉ា ន់ោម ន (វ៉េុន) 

④ 

토지에 관한 사

항 

④ 

ច្បាំណុច្បទាក់ទង

នឹងែី េ្ ី 

소재지 

ទីតាាំង 

지번 

លលខស្ាំគាល់ែី 

지목 

ទ្បលេទែី 

취득

면적 

(㎡) 

ទាំហាំ

នទទែី 

(㎡) 

지분 

ភារ

ហ នុ 

용도지역·용도지구 

ត្ាំបន់លទ្បើទ្បាស់្ 
법정 

ត្ុលា

ការ 

현실 

ជាក់

បស្តង 

       

토지 이용 현황 

ោែ នភាពននការ

លទ្បើទ្បាស់្ែី 

⑤토지의 정착물에 관한 사항(종류, 내용 등) 

⑤ច្បាំណុច្បទាក់ទងនឹងលទ្រឿងបរកិាា លៅលលើែី (ទ្បលេទ 

ខេ ឹម្ោរ ជាលែើម្) 

⑥그 밖의 이용현황 

⑥ោែ នភាពលទ្បើទ្បាស្់លទសងលទៀត្ 

⑦취득 용도 

⑦លគាលបាំណងននការទិញ 



  「부동산 거래신고 등에 관한 법률」 제9조제1항, 같은 법 시행령 제6조제1항 및 같은 법 시행규칙 

제7조의2제1항에 따라 위와 같이 허가를 신청합니다. 

  ខុ្ាំសូ្ម្រាយការណ៍ែូច្បខាងលលើ លដាយអនុលលាម្តាម្「ច្បាប់ស្ត ីពីការរាយការណ៍អាំពីទ្បត្ិបត្ត ិការអច្បលនទ្ទពយ」 

ាទ្តា9 (1) អនុទ្កឹត្យអនុវត្តច្បាប់ែូច្បគាន  ាទ្តា 6 (1) និង ននបទបញ្ញត្ត ិអនុវត្ត ាទ្តា 7-2(1)ននច្បាប់ែបែល។ 

년     월     일 

ឆ្ន ាំ    បខ    នងៃ     

신청인 

អនកដាក់ពាកយ 
(서명 또는 인) 

ហត្ែលលខា ឬទ្តា) 

시장ㆍ군수ㆍ구청장 귀하 

ជូនច្បាំលពាោះ អភិបាលរកងុ រសកុ ខ័ណ្ឌ   

 

첨부서류 

ឯកោរភាជ ប់ 

  뒤쪽 참조 

  សូ្ម្លម្ើលទាំព័រលទ្កាយ 

수수료 없음 

គាម នកាំនរលជើងោរ 

210mm× 297mm[백상지(80g/㎡) 또는 중질지(80g/㎡)] 

 
(뒤쪽) 

(ទាំព័រលទ្កាយ) 

 

신청인 제출서류 

ឯកោរបែលអនកដាក់ពាកយសុ្ាំទ្តូ្វដាក់ 

토지거래계약 당사자 간의 합의서 

កិច្បច ទ្ពម្លទ្ពៀងរវាងភារីននកិច្បចស្នាទិញលក់ែ ី

담당 공무원 확인사항 

ច្បាំណុច្បបែលទ្តូ្វបញ្ញជ ក់លដាយម្ន្តនត ីទទួលប

នទ ុក 

토지등기사항증명서 

លិខិត្បញ្ញជ ក់វញិ្ញញ បនបទ្ត្ចុ្បោះបញ្ជ ីែី េ្ ី 

 

유의사항 

កាំណត់្ច្បាំណាំ 

1. 허가신청서를 제출할 때에는 여권 등 신청인의 신분을 확인할 수 있는 신분증명서를 제시해야 하고, 전자문서로 신청할 때에는 전

자인증의 방법으로 신청인의 신분을 확인하게 됩니다. 

1. លៅលពលដាក់លិខិត្រាយការណ៍ អនកទ្តូ្វដាក់លិខិត្បញ្ញជ ក់អត្តស្ញ្ញញ ណែូច្បជាលិខិត្ឆ្េងបែន លែើម្បីលទទៀងផ្ទទ ត់្អត្តស្ញ្ញញ ណរបស់្អនករាយការណ៍ 

លហើយលៅលពលរាយការណ៍ជាឯកោរលអឡិច្បទ្តូ្និក 

អត្តស្ញ្ញញ ណរបស់្អនករាយការណ៍នឹងទ្តូ្វលទទៀងផ្ទទ ត់្លដាយលទ្បើការលទទៀងផ្ទទ ត់្តាម្ទ្បព័នធលអឡិច្បទ្តូ្និក។ 

2. 전자문서로 허가신청을 할 때에는 증명서류를 첨부해야 하고, 첨부가 곤란한 경우에는 그 사본을 우편 또는 팩스로 허가관청

에 따로 제출해야 합니다.  

2. លៅលពលរាយការណជ៍ាឯកោរលអឡិច្បទ្តូ្និក អនកទ្តូ្វបត្ភាជ ប់ឯកោរបញ្ញជ ក់ ទ្បសិ្នលបើឯកោរភាជ ប់លនោះលាំបាកបល ហ្ ោះ 

អនកទ្តូ្វលទញើច្បាប់ច្បម្េងដាច់្បលដាយបឡកលៅម្នទ ីរបែលទទួលការរាយការណត៍ាម្នទ្បស្ណីយ៍ ឬតាម្ទូរោរ។ 

 

작성방법 

រលបៀបបាំលពញ 

① “주소”란은 실제 거주 중인 주소를 적되, 실제 거주자가 외국에 소재하는 경우 현지어로 적습니다. 또한, 법인의 주소는 대한

민국에 법인의 사무소 또는 법인을 대표할 수 있는 자가 있는 경우 해당 사무소나 사람의 주소를 적고, 그렇지 않은 경우 법

인등기부에 기재된 소재지를 적습니다. 

① លៅកន ុងទ្បអប់ "អាស័្យដាឋ ន" សូ្ម្ស្រលស្រអាស័្យដាឋ នពិត្ទ្បាកែននលាំលៅដាឋ ន ប៉ាុបនែ ទ្បសិ្នលបើអនករស់្លៅបរលទស្ 

សូ្ម្ស្រលស្រជាភាោទ្បលទស្លនោះ។ ម្ា៉ាងលទៀត្ ស្ទ្ាប់អាស័្យដាឋ នរបស់្ោជីវកម្ម ទ្បសិ្នលបើានអនកត្ាំណងការយិាល័យ 

ឬោជីវកម្មកន ុងទ្បលទស្កូលរ៉េ សូ្ម្ស្រលស្រអាស័្យដាឋ នននការយិាល័យ ឬបុរគលបុរគលបែលជាអនកត្ាំណងលនោះ។ លបើមិ្នែូល ន្ ោះលទ 

សូ្ម្ស្រលស្រអាស័្យដាឋ នបែលានកន ុងបញ្ជ ីល ម្ ោះោជីវកម្ម។ 

② “취득 상세원인”란에는 매매, 교환, 증여 등의 계약원인을 적습니다. 

② លៅកន ុងទ្បអប់ "មូ្លលហតុ្លម្អិត្ននការទិញ" សូ្ម្ស្រលស្រមូ្លលហតុ្ននកិច្បចស្នា ែូច្បជា ការលក់ ការផ្ទេ ស់្បែ រូ ឬ ជាអាំលណយ។  

③ 증여, 상속 등에 따라 취득 예정가액 산출이 곤란한 경우에는 신고 원인 발생 연도와 공시지가 등을 참고하여 적을 수 있으

며, 참고할 수 있는 가격이 없는 경우 “취득 예정가액”란의 작성을 생략할 수 있습니다. 

③ ទ្បសិ្នលបើអនកពិបាកកន ុងការរណនត្នម្េច្បាំណយលែើម្បីទទួលបានតាម្រយៈអាំលណយ ឬ ម្រត្កជាលែើម្ 

អនកអាច្បស្រលស្រវាលដាយលយាងលៅលលើត្នម្េែីបែលបានទ្បកាស្ជាោធារណៈកន ុងឆ្ន ាំបែលមូ្លលហតុ្ននការរាយការណ៍លកើត្លឡើង 

ទ្បសិ្នលបើគាម នត្នម្េបែលលយាងបាន អនកអាច្បទុកទ្បអប់ "ត្នម្េ ទិញ យក” ឲ្យលៅទលទបាន។ 

④ “토지에 관한 사항”란에는 토지의 소재지, 지번, 법정 지목, 현실 지목 및 취득면적을 정확하게 적고, 지분 또는 집합건물 대지권을 취

득하는 경우에는 지분 또는 대지권 비율을 적습니다. 

④ លៅកន ុងទ្បអប់ "ច្បាំណុច្បទាក់ទងនឹងែី" សូ្ម្ស្រលស្រ ទ្បលេទែី និង ទាំហាំនទទែីឱ្យបានទ្តឹ្ម្ទ្តូ្វ លហើយកន ុងករណីបែលបានទទួលភារហ ុន ឬ 

សិ្ទធិកាន់កាប់ែីននពហុអគារ អនកទ្តូ្វស្រលស្រច្បាំនួនភារហ ុន ឬ ស្ាាទ្ត្ននសិ្ទធិកាន់កាប់ែី េ្ ីលនោះ។ 

⑤ “토지의 정착물에 관한 사항”란에는 건축물 및 공작물의 경우에는 연면적·구조·사용년수 등을, 입목의 경우에는 수종·본수·수령 

등을 적습니다. 

⑤ លៅកន ុងទ្បអប់ "ច្បាំណុច្បទាក់ទងនឹងលទ្រឿងបរកិាា លៅលលើែី" លបើសិ្នជាអគារ ឬ លទ្រឿងបរកិាា  សូ្ម្ស្រលស្រទាំហាំនទទែសី្រុប រច្បនស្ម្ព័នធ  

ច្បាំនួនឆ្ន ាំននការលទ្បើទ្បាស់្ ជាលែើម្ លហើយលបើជាទ្បលេទលែើម្ល ើ សូ្ម្ស្រលស្រ ទ្បលេទល ើ ច្បាំនួនលែើម្បែលទទួលបាន។ 

 



⑥ “그 밖의 이용현황”란에는 토지의 정착물에 관한 사항 외 나대지, 도로, 임야 등 토지이용현황을 적습니다. 

⑥ លៅកន ុងបទនក "ោែ នភាពលទ្បើទ្បាស់្លទសងលទៀត្" សូ្ម្ស្រលស្រោែ នភាពននការលទ្បើទ្បាស់្ែីែូច្បជា ែីទលទ ទល វូ 

នទ្ពល ើជាលែើម្បបនែម្លលើច្បាំណុច្បទាក់ទងនឹងលទ្រឿងបរកិាា លៅលលើែី។ 

⑦ “취득 용도”란에는 주거용(아파트), 주거용(단독주택), 주거용(그 밖의 주택), 레저용, 상업용, 공장용, 농업용, 임업용, 그 밖의 용

도 중에서 하나를 적고, 취득 용도가 정해지지 않은 경우에는 현재의 용도를 적습니다. 

⑦ លៅកន ុងទ្បអប់ "លគាលបាំណងទិញយក" សូ្ម្ស្រលស្រមួ្យកន ុងច្បាំលណម្ខេមឹ្ោរខាងលទ្កាម្: ស្ាំរាប់រស់្លៅ (អាផ្ទត្មិ្ន) 

ស្ាំរាប់រស់្លៅ(លាំលៅដាឋ នដាច់្បលដាយបឡក) ស្ាំរាប់រស់្លៅ (លាំលៅោែ នលទសងៗ) ស្ាំរាប់ការលាំ បហ ស្ាំរាប់ពាណជិជកម្ម លរាងច្បទ្ក ឬ លទសងៗ 

ទ្បសិ្នលបើមិ្នបានកាំណត់្ការលទ្បើទ្បាស់្លទ សូ្ម្ស្រលស្រការលទ្បើទ្បាស់្ននបច្បច ុបបនន។ 

 ※ 부동산, 관계 필지 등이 다수인 경우에는 다른 용지에 작성하여 간인 처리한 후 첨부합니다. 

 ※ ទ្បសិ្នលបើានអច្បលនទ្ទពយលទ្ច្បើន ឬែីឡូពាក់ព័នធ  ជាលែើម្ អនកទ្តូ្វស្រលស្រលៅលលើស្នេ ឹកទ្កដាស្លទសង លបាោះទ្តា លហើយភាជ ប់ម្កជាមួ្យ។ 

 

처리절차 

ែាំលណើរការនីតិ្វ ិ្ ី 
 

 

신청서 작성 

បាំលពញពាកយលស្ន ើសុ្ាំ 
→ 

접수 

ដាក់ឯក

ោរ 

→ 

검토 

(관계기관 협의) 

ពិនិត្យ 

(ការទ្ពម្លទ្ពៀងជាមួ្យោែ ប័នពាក់

ព័នធ ) 

→ 

결정 

លស្ច្បកត ីស្លទ្ម្

ច្ប 

→ 

허가증 발급 

ការលច្បញលិខិត្អនុញ្ញញ

ត្ 

 

신청인 

អនកដាក់ពាកយ 
 

처리기관: 시ㆍ군ㆍ구(부동산ㆍ토지거래업무 담당부서) 

ោែ ប័នែាំលណើរការ: ទ្កងុ ទ្ស្កុ ខ័ណឌ  (បទនកទទួលបនទ ុកអច្បលនទ្ទពយ 

និងទ្បតិ្បត្ត ិការែី េ្ ី) 

신청인 

អនកដាក់ពាកយ 

 


